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IMPORTANT: READ BEFORE USE

Please read the following instructions and safety precautions
before using the calculator. Keep this sheet on hand for
future reference.

A
B

m WICHTIG: VOR GEBRAUCH LESEN
Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise und Sicherheitsvorkehrungen,
bevor Sie den Rechner verwenden. Bewahren Sie dieses Blatt auf,
um spater darin nachschlagen zu koénnen.

IMPORTANT : A LIRE AVANT UTILISATION

Veuillez lire les instructions et précautions de sécurité suivantes
avant d'utiliser la calculatrice. Gardez ce document a portée de
main pour toute référence future.

IMPORTANTE: LEER ANTES DE USAR

Lea las siguientes instrucciones y precauciones de seguridad
antes de utilizar la calculadora. Tenga esta hoja a mano para
consultar en el futuro.

IMPORTANTE: LEGGERE PRIMA DELL'UTILIZZO

- Leggere le seguenti istruzioni e precauzioni di sicurezza prima
dell'utilizzo della calcolatrice. Usare questo foglio come
riferimento futuro.

- Per I'ltalia, Etichettatura ambientale: per il corretto riciclo degli
imballaggi dei nostri prodotti e articoli, visita il sito
https://www.canon-europe.com/sustainability/approach/packaging

BELANGRIJK: LEES DIT VOOR GEBRUIK

Lees de volgende instructies en veiligheidsmaatregelen voordat u
de rekenmachine gaat gebruiken. Bewaar de brochure om deze in
de toekomst te kunnen raadplegen.

VIGTIGT: LAS DETTE INDEN BRUG
Lees folgende vejledning og sikkerhedsforanstaltninger inden brug
af regnemaskinen. Behold dette ark til fremtidig brug.

TARKEAA: LUE ENNEN KAYTTOA
Lue seuraavat ohjeet ja varoitukset ennen laskimen kayttamista.
Pida ohjeet tallessa tulevaa kayttéa varten.

VIKTIGT: LAS IGENOM BRUKSANVISNINGEN FORE
ANVANDNING

Las féljande instruktioner och sakerhetsféreskrifter innan du
anvander kalkylatorn. Behall detta blad for framtida referens.

IMPORTANTE: LEIA ANTES DE UTILIZAR
Antes de utilizar a calculadora, leia as instrugbes e precaugdes de
seguranga abaixo. Conserve esta folha para consulta futura.

ZHMANTIKO: AIABAZTE MNPIN AMNO TH XPHZH

AlaBaoTe TIG TTAPAKATW 0dnyieg Kal TIG TTIPOPUAAEEIG aoPaAsiag
TIPIV o110 TN XPrion TG apiBuopnxavig. PUAGgTe autd To GUAAGDIO
€101 WOTE va gival dloBEaiyo yia JeAAOVTIKA XprAon.

BAXHO: MPOYUTANUTE NEPEQ UCNOJIb3OBAHUEM
Mpexae Yem UCMonb30BaTh KanbKynaTop, NpoyuTanTe
criepyoLme yKasaHus 1 npaBuia TEXHUKU 6e30MacHOCTU.
[epxuTe aTy NUCTOBKY oA pyKoii, 4ToObl 0bpallaTeCs K Hell B
OyayliemM ons cnpasBokK.

POWER SUPPLY

This calculator comes with a dual power source, solar cell and alkaline

battery. The duration of the battery depends on individual usage.

(Note: Do not attempt to change the battery. Please have a Canon Service Center
technician to change the battery.)

Electromagnetic interference or electrostatic discharge may cause the display
to malfunction or the contents of the memory to be lost or altered. Should this
occur, press the key and re-start your calculation from the beginning.
After resetting, be sure to set the tax rate and currency rate again.

OVERFLOW FUNCTIONS

In the following cases, error message (E) will be shown on the display. The
keyboard is electronically locked, and further operation is impossible. Press to
clear the overflow. The overflow occurs when:

1) The result or the memory content exceeds 12 digits to the left of the decimal point.
2) Dividing by "0".

SPECIFICATIONS

Power Source: Solar cell and alkaline battery (LR44 x 1)

Automatic power-off function: approx. 7 minutes

Operating Temperature : 0°C to 40°C

Dimension: TS-1200TSC — 179mm (L) x 126.5mm (W) x 18mm (H)
HS-20TSC — 179.5mm (L) x 108mm (W) x 26mm (H)

Weight : TS-1200TSC — 194g / HS-20TSC - 159g

(All specifications are subject to change without notice)

For Australia only

A warninG

PRODUCT CONTAINS BUTTON/COIN CELL BATTERY

Button/coin cell batteries are hazardous and must be kept out of reach of children at all
times, whether new or used. These batteries can cause severe injuries if swallowed or
placed inside any part of the body. If it is suspected a button/coin cell battery has been
swallowed or placed inside any part of the body, seek medical attention immediately.

STROMVERSORGUNG

Dieser Taschenrechner wird mit einer dualen Stromversorgung geliefert.

Die Lebensdauer der Alkaline-Batterie ist abhangig von der Nutzung des Rechners.

(Hinweis: Versuchen sie nicht, die Batterien selbst zu wechseln. Lassen Sie sie in
einem Canon Service Center auswechseln.)

Elektromagnetische Stérungen oder elektrostatische Entladungen kénnen
Fehlfunktionen der Anzege sowie Anderung oder Verlust der eingegebenen
Daten zur Folge haben. wenn dieser Fall eintritt, driicken Sie die Taste
und beginnen Sie lhren Rechenvorgang erneut. Stellen Sie dann den
steuersatz und den umrechnungskurs erneut ein.
m Dieses Produki ist zum Gebrauch im Wohnebereich, Geschafts- und
Gewerbebereich sowie in Kleinbetrieben vorgesehen.

UBERLAUFFUNKTION

In den folgenden Fallen wird auf der Anzeige ein ,E* angezeigt. Die Tasten

reagieren nict mehr, und weitere Eingaben sind nicht méglich. Driicken Sie auf die

Taste , um die Kapazitatsiberschreitung zu I6schen.

1) Das Ergebnis oder der Speicherinhalt umfassen mehr als 12 Stellen links von
der Dezimaltrennung.

2) Es wird durch ,0" geteilt.

SPEZIFIKATIONEN

Stromversorgung: Solarzelle und Alkaline-Batterie (LR44 x 1)

Automatische Abschaltung: nach ca. 7 Minuten

Betriebstemperatur: 0 °C bis 40 °C

Abmessungen: TS-1200TSC — 179 mm (L) x 126.5 mm (B) x 18 mm (H)
HS-20TSC — 179.5mm (L) x 108mm (B) x 26mm (H)

Gewicht: TS-1200TSC — 194 g / HS-20TSC - 159 g

(Anderungen ohne vorherige Ankiindigung maglich)

ALIMENTATION

Cette calcularice est dotée d'une double source d'alimentation.

L'autonomie de la batterie au alcaline dépend de I'utilisation de I'appareil.

(Remarque : N'essayez pas de changer la pile. Cette opération doit étre effectuée
par u centre de service Canon.)

Les interférences électromagnétiques ou les décharges électrostatiques
risquent de provoquer des dysfonctionnements a I'affichage ou d'entrainer la
perte ou la madification du contenu de la mémoire. Dans ce cas, appuyez
sur la touche (marchel/effacer) et redémarrez votre calculatrice.

Lorsque vous allumez, assurez-vous d’entrer de nouveau le taux du calcul
de taxe et monnaie.

DEPASSEMENT DE CAPACITE

Dans les cas suivants, « E » s'affiche a I'écran. Le clavier est verroujllé électron-

iguement. Vous ne pouvez effectuer aucune opération. Appuyez su pour

effacer le débordement. Les circonstances suivantes provoquent le dépassement:

1) Le résultat ou le contenu de la mémoire contient plus de 12 chiffres a gauche
du point décimal.

2) Il existe une division par « 0 ».

SPECIFICATIONS

Alimentation électrique : Cellule solaire et pile alcaline (LR44 x 1)

Arrét automatique : environ 7 minutes

Température de fonctionnement : De 0°C a 40°C

Dimensions : TS-1200TSC — 179 mm (L) x 126.5 mm (l) x 18 mm (H)
HS-20TSC - 179.5mm (L) x 108mm (1) x 26mm (H)

Poids : TS-1200TSC — 194 g / HS-20TSC - 159 g

(Sujet a changement sans préavis)

FONTOS: HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL

A szamoldgép hasznalata el6tt olvassa el az alabbi utasitasokat,
és a biztonsagi ovintézkedések ismertetését. A tajékoztato lapot
tartsa hozzaférhet6 helyen a kés6bbi tajékozddas érdekében.

WAZNE: PRZECZYTAJ PRZED UZYCIEM

Przed skorzystaniem z kalkulatora nalezy przeczyta¢ ponizsze i
nstrukcje i zalecenia dotyczace bezpieczenstwa. Nalezy
przechowywac niniejszg instrukcje obstugi w tatwo dostepnym
miejscu w celu wykorzystania w przysztosci.

IMPORTANT: CITITI INAINTE DE UTILIZARE

nainte de a utiliza calculatorul, cititi urmatoarele instructiuni si
masuri de siguranta. Pastrati aceasta foaie la indemana, pentru
referinte viitoare.

DULEZITE: PRED POUZITIM SI PRECTETE POKYNY

Nez zaCnete kalkulacku pouzivat, pfectéte si nasledujici pokyny a
bezpecnostni upozornéni. Tento dokument uschovejte pro
pozdéjsi potrebu.

BAXHO: MPOYETETE NPEOU YNOTPEBA

[MpoyeTeTe cnegHUTE MHCTPYKUMKN U NpeanasHu Mepkun 3a
6Ge3onacHoOCT, Npeau Aa usnonasaTte Kankynatopa. 3anaseTe
TO3U NUCT 3a 6baeLLm cnpaBku.

POMEMBNO: PREBERITE PRED UPORABO

Pred uporabo kalkulatorja preberite naslednja navodila in varnostne
ukrepe. Navodila shranite, da si boste z njimi lahko pomagali tudi
kasneje.

VAZNO: PROCITAJTE PRIJE UPOTREBE
Procitajte sliedece upute i sigurnosne mijere prije upotrebe
kalkulatora. Sacuvajte ove upute za buduéu upotrebu.

DOLEZITE: PRECITAJTE PRED POUZIVANIM

Pred pouzivanim kalkulacky si prec€itajte nasledujuce pokyny a
bezpecnostné opatrenia. Tento harok si odlozte na dostupné
miesto, aby ste si ho v buducnosti mohli znova pozriet.

ONEMLI: KULLANMADAN ONCE OKUYUN

Lutfen hesap makinesini kullanmadan dnce asagidaki talimatlari
ve guvenlik dnlemlerini okuyun. Daha sonra bagvurmak Uzere bu
belgeyi saklayin.

MAHbI3Obl: TAWOANAHYOAH B¥PbIH OKbIHbI3
Kanbkynatopapl nanganaHygad OypbiH TeMeHaeri Hyckaynapabl
XKoHe Kayinci3aik WwapanapblH OKbIHBI3. Byn napakTbl kKenewlekTe
aHblKTaMarnblk peTiHae KongaHy YLiH CakTaHbI3.

yu.rEdNr- K0 YUrUSGERe UbhLG4 OSSUaNrotLe
Ywpnwgbp AEnlyw) Apwhwbqubpp b nbnblwgbp
wuwnwugnipjwu Sheongubph dwuht bwhupwi Awpyhyu
ogunwgnnpdbip: Mwhkbp wyu pbpphyp dbnph tnwy
AEnwgqwinid oguinydbint Awdwp:

MAAHUIYY: KONOOHYYOAAH MYPOA OKYI'YIA
Kanbkynatopay KongoHyyaaH Mypaa TeMeHKY Hyckamanapabl
XaHa Koorncy3ayk ackepTyynepay okyryna. Kenedekre okyyra 6yn
Karasgpl caktan Kownyra.

m YBATrA! MPOYUTATU NEPEOQ BUKOPUCTAHHAM

[MepL Hixk BUKOPUCTOBYBATU LiEl BMPIO, YBAXXHO NpoynTanTe Lo
iHCTpyKUito. 30epexiTb ii Ans noganbLIoro BUKOPUCTAHHS.

FUENTE DE ALIMENTACION

Esta calculadora se suministra con una fuente de alimentacién doble.

La duracién de la bateria de alcalina depende especificamente del uso individual.

(Nota : no intente cambiar la pila usted mismo. Péngase en contacto con un centro
de asistencia de Canon si desea cambiar la pila.)

Es posible que la pantalla deje de funcionar correctamente o que se pierda o
se modifique el contenido de la memoria si se producen interferencias
electromagné ticas o descargas dlectrostaticas. Si esto ocurre, pulse el botén
y vuelva a iniclar el calculo desde el principio. Después de reiniciar,
asegurese de introducir nuevamente los valores tasa de impuestos y moneda.

FUNCION DE DESBORDAMIENTO

En los siguentes casos, aparecera la letra "E" en la pantalla. El teclado esta bloqueado

de manera electrénica y no se pueden seguir efectuando operaciones. Pulse el botén

para eliminar el desbordamiento. La funcién de ebose ocurre cuando:

1) El resultado o el contenido de memoria supera los 12 digitos a la izquierda del
punto decimal.

2) Division por "0".

ESPECIFICACIONES

Alimentacion eléctrica: Bateria solar y alcalina (LR44 x 1)

Apagado automatico: aprox. 7 minutos

Temperatura de funcionamiento: de 0 °C a 40 °C

Dimensiones : TS-1200TSC — 179mm (L) x 126.5mm (An.) x 18mm (Al.)
HS-20TSC — 179.5mm (L) x 108mm (W) x 26mm (H)

Peso : TS-1200TSC — 194g / HS-20TSC — 159¢g

(Sujeto a cambios sin previo aviso)

ALIMENTAZIONE

La calcolatrice viene fornita con due fonti di alimentazione. La durata della

batteria al alcalina dipende interamente dal tipo di uso.

(Nota : non tentare di sostituire la batteria personalmente. Rivolgersi a un Centro di
assistenza Canon.)

Le interferenze elettromagnetiche o le scariche elettrostatiche possono
causare il malfunzionamento del display oppure la perdita a I'alterazioe dei
dati i memoria. In questo caso, premere il tasto e reimpostare il calcolo
dall'inizio. Dopo aver resettato la calcolatrice assicurarsi di impostare
nuovamente i valori di cambio valuta e delle tasse.

FUNZIONE DI ECCEDENZA DI CAPACITA

In presena di uno dei casi indicti di seguito, il display visualizzera il messaggio "E".

La tastiera verra bloccata, rendendo cosi impossibile qualsiasi operazione. Premere

il tasto per cancellare I'errore di "overflow." L'overflow si verifica quando:

1) Quando o il risultato od il contenuto della memoria superano le 12 cifre a
sinistra del punto decimale.

2) Quando si divide per "0".

SPECIFICHE

Alimentazione: Batteria solare e batteria alcalina (LR44 x 1)

Spegnimento automatico: dopo circa 7 minuti

Temperatura operativa: da 0 °C a 40 °C

Dimensioni: TS-1200TSC — 179mm (L) x 126.5mm (A) x 18mm (P)
HS-20TSC — 179.5mm (L) x 108mm (A) x 26mm (P)

Peso : TS-1200TSC — 194g / HS-20TSC — 159g

(soggetto a cambiamento senza alcun avvertimento)

VOEDING

Deze calculator is uitgerust met een tweevoudige voeding.

De levensduur van de alkalinebatterij is volledig afhankelijk van de mate van gebruik.

(Opmerking: probeer de batterij niet zelf te verwisselen. Ga hiervoor naar een
Canon-servicecentrum.)

Elektromagnetische interferentie of elektrostatische ontlading kunnen
storingen veroorzaken op het display of de inhoud van het geheugen wissen
of wijzigen. Als dit het geval is, drukt u op de toets en voert u de
berekening opnieuw uit. Nadat u dit helst gedaan, dient u het belasting en
wisselkoers opnieuw in te stellen.

OVERLOOPFUNCTIE

In de volgende situaties verschijnt een "E" op het display, is het toetsenbord

elektronisch vergrendeld en kunnen geen bewerkingen worden uitgevoerd. Druk

op om de overloop ongedaan te maken. De overloopfunctie treedt op wanneer:

1) Het resultaat of de geheugeninhoud groter is dan 12 cijfers aan de linkerkant
van de decimale punt.

2) Wordt gedeeld door "0".

SPECIFICATIE

Voedingsbron: Zonnecel en alkalinebatterij (LR44 x 1)

Automatische uitschakelfunctie: ca. 7 minuten

Gebruikstemperatuur: 0°C tot 40° C

Afmetingen : TS-1200TSC — 179 mm (L) x 126.5 mm (B) x 18 mm (H)
HS-20TSC — 179.5mm (L) x 108mm (B) x 26mm (H)

Gewicht : TS-1200TSC — 194 g / HS-20TSC — 159 g

(Gegevens onderhevig aan wijziging zonder aankondiging vooraf)

CALCULATION EXAMPLES / BERECHNUNGSBEISPIELE /
EXEMPLES DE CALCULS / EJEMPLOS DE CALCULO /
ESEMPI DI CALCOLO / VOORBEELDEN VAN BEREKENINGEN /
EKSEMPLER PA BEREGNINGER / LASKUESIMERKKEJA /
RAKNEEXEMPEL / EXEMPLOS DE CALCULOS /
MAPAAEITMATA YMOAOTIZMQN / TPUMEPbI BbIYUCTEHWN /
PELDAK SZAMITASI MUVELETEKRE / PRZYKLADY OBLICZEN /

EXEMPLE DE CALCULE / PRIKLADY VYPOCTU /
NPUMEPW 3A U3YUCIEHUA / PRIMERI IZRACUNOV /
PRIMJERI IZRACUNA / PRIKLADY VYPOCTOV /
HESAPLAMA ORNEKLERI / ECENTEY MbICANOAPbI /
LUTJYELNR OrPLUMLER / CAHOO MUCATIAAP /

NPUKNAOM OBYUCIEHD
<= 44 234567850
t54% t4210°F
¥ Mixed O I & (¢ 0.)
140-35+22=127 1403356322 B3 | ( 127.00)
2x,2 ®=6 232938 |( 6.00)
—7Xx9 9 =—63 (T-1200TSC)| 7 (X Rele] =1 ~63.00)
(Hs-20Tsc) | = 7 €9 99 8 (( —63.00)
(2+4)+3x8.1=16.2 234 @3 3
] o IRl =] ( 16.20)
V¥V Constant
2+3=5 2833 8 ( 5.00)
4+3=7 4 a ( 7.00)
1-2=—1 1@28 ( —1.00)
2-2=0 2 a ( 0.00)
2x3=6 2033 8 ( 6.00)
2x4=8 4 (=] ( 8.00)
6+3=2 66338 ( 2.00)
9+3=3 9 a ( 3.00)
V Power, Fraction
33 =97 KA X N =N= ( 27.00)
1/2=0.5 2= 8 ( 0.50)
1/(2x3+4)=0.1 20330348 8 | ( 0.10)
V Percentage
1200+(1200x20%) =1,440 | 1200 €3 20 ( 1'440.00)
1200—(1200%20%) =960 | 1200 & 20 ( 960.00)
¥V Memory ( 0.)
3x4= 12 3Ed4 M 12.00)
-) 6:0.2= 30 =N o PAE M 30.00)
-18 (TS-1200TSC) M -18.00)
aw| (Hs-20TsC) M —~18.00)
+) 200 200 (M 200.00)
182 puicw) (Recall Memory - M 182.00)
hsoorse T | M 182.00)
Qerperey— | 182.00)
B (Shoar Mermory - ( 182.00)
¥V Floating Calculation *2'°f
g baledlion
8+3x3.7+9 8EE3E33 0D
=18.8666666666 7 o) =] ( 18.8666666666)
t4219QF
V Add Mode 1
$14.90+$0.35-$1.45 | 1490 35 G
=13.80 145 B ( 13.80)

= & 23456702
V¥V Reciprocal Calculation I£4IZ1£I
1/7=0.14285714285 28 ( 0.1429)
/4 +
¥ Round up LS54T +4210°€
28+3=9.33333333333| 28 @& 3 B ( 9.34)
+.5/4%
V¥ Round-down T
11+3=3.66666666666 | 11 &3 3 B3 ( 3.66)
+5/4%
¥ Round off *
11+3=3.66666666666 | 11 @3 3 B ( 3.67)
V Tax Calculation
Tax rate set
SET P
Tax rate =5% (;ZAX\ 0.)
5 (7 5.)
Add the tax amount
Price $2000 without tax | 2000 ( 2'000.)
Selling price with tax? ($2,100) | (TAX+ (TAx+ 2'100.00)
Tax amount ?=($100) TAX+ (™™ 100.00)
Deduct tax amount
Selling price $3,150 with tax | 3150 ( 3'150.)
Price without tax? ($3,000) | (Tax- (TAx- 3'000.00)
Tax amount? = ($150) TAX- (™ 150.00)
Recall tax rate [ i~an (% 5.)
V Business Calculation
Calculating Cost e
Selling Price : $2,000 | 2000 SER T 21000.)
Profit Margin : 30% 30 ( cosT 1'400.00)
Cost =? ($1 ,400) MARGIN
Margin Value : $600 ( 600.00)
Calculating Selling Price ,
Cost : $1,500 1500 Joost, 1'500.)
Profit Margin : 20% 20 ( St 1'875.00)
Selling Price =? ($1,875) VARGIN
Margin Value : $375 ( 375.00)
Calculating Profit Margin
Cost : $1,500 1500 (ceosts 1'500.)
Selling Price : $2,000 | 2000 ( 25.00)
Profit Margin =? (25%) ARG
Margin Value : $500 ( 500.00)
V Currency Conversion Calculation
Set currency rate -
ON N
= 1.84 (Euro) h = ( gy
Local = 1 (US$) 100 84 ( & 1.84)
Convert currency
Euro 78 = US$? (US$42.39)| 78 ( ‘°“L§42.39)
US$48 = Euro? (88.32) | 48 ( 88.32)
Recall currency rate on RECALL ( & 1.84)
V Overflow
1) 123456789x78900 123456789 B9
=9740740652100 78900 B (g 9.74074065210)
(E)— ol ( 9.74074065210)
2) 6:0=0 6E&@0B3 (e 0.)
(E) g ( 0.)

STROMFORSYNING
Denne lommeregner leveres med en dobbelt stramforsyning.

Alkaline-batteri levetid aftaenger helt af, hvordan lommeregneren bruges.
(Bemaerk: Prov ikke at skifte batteriet selv. Fa et Canon servicecenter til at skifte

batteriet for dig.)

Elektromagnetiske forstyrrelser og elektrostatiske udlandninger kan
forarsage, at skeermen ikke fungerer eller at indholdet i hukommelsen gar
tabt eller aendres. Skulle dette ske, sa tryk pa [2]-knappen (tzend/slet) og
start din udregning igen forfra. Husk at indtaste momsprocenten og valuta
igen efter nulstilling (Reset).

OVERL9BSFUNKTION

| falgende tilfeelde vil "E" blive vist, tastaturet spaerres elektronisk, og der kan ikke

udfgres nogen indtastninger. Brug til at ophaeve overlgbet. Der indtraeffer

overlgb i falgende tilfaelde:

1) Nar resultatet eller tallet i hukommelsen har mere end 12cifre til venstre for
decimalpunktet.

2) Ved division mod "0".

SPECIFIKATIONER

Energikilde: Solcelle og Alkaline-batteri (LR44 x 1)

Automatisk Sluk: appro 7 minutter

Temperatur: 0°C til 40° C

Mal: TS-1200TSC — 179mm (L) x 126.5mm (B) x 18mm (H)
HS-20TSC — 179.5mm (L) x 108mm (B) x 26mm (H)

Veegt: TS-1200TSC — 194 g/ HS-20TSC — 159 g

(Ret til eendringer uden varsel forbeholdes)

VIRTALAHDE . suoMmI |

Laskimessa on kaksitoiminen virtaldhde. Alkaliparisto tominta-aika riippuu taysin

yksilollisesta kaytosta.

(Huomautus: Al yrit4 vaihtaa paristoa itse. Vaihdata paristo Canonin
huoltokeskuksessa.)

Sahkémagneettiset hairiot tai staattiset séhkdpurkaukset voivat aiheuttaa

Jos niin tapahtuu, paina [2&]-nappainta ja aloita laskutoimitus alusta.
Muista asettaa vero ja valuuttakurssi uudestaan nollauksen jalkeen.

YLIVUOTOMOIMINTO

Seuraavissa tapauksissa nayttoon tulee kirjain "E", nappaimisto lukittuu sahkoisesti
ja laskimen kaytto ei ole mahdollista. Selvita ylivuoto painamalla nappainta.
Ylivuoto tapahtuu kun:

1) Laskun tulos tai muistin sisalto ylittdd 12 numeroa desimaali-pilkusta vasemmalle.
2) Jaettaessa "0":lla.

TEKNISET TIEDOT

Virtaldhde: Aurinkokenno ja alkaliparisto (LR44 x 1)

Automaattinen virran: approx. 7 minuuttiin

Kayttélampétila: 0°C - 40° C

Mitat: TS-1200TSC — 179mm (Pit.) x 126.5mm (Lev.) x 18mm (Kor.)
HS-20TSC — 179.5mm (Pit.) x 108mm (Lev.) x 26mm (Kor.)

Paino: TS-1200TSC — 194 g/ HS-20TSC - 159 g

(Tiedot voivat muuttua ilman ennakkoilmoitusta)

STROMFORSORJNING
Den har minirdknaren har tva stromkallor. Hur alkaliska batteriet varar

beror helt och hallet pa anvandningen.

(Obs! Forsok inte byta batteriet sjalv. Lat en Canon-verkstad byta batteriet at dig.)

Elektromagnetisk stérning eller elektrostatisk urladdning kan géra att
visningsfonstret inte fungerar som det ska, eller att data som finns i minnet
gar forlorade eller forandras Om det intraffar trycker du pa[23]och bérjar om
med den berakning du holl pa med. Darefter ska du se till att du staller in
skatt och valuta igen.

FELSYMBOL

| féljande fall, kommer "E" visas i sifferfonstret och tangentbordet laser sig

elektronisht. Tryck pa for att nollstélla raknaren. Felsymbolen visas nar:

1) Resultatet eller innehallet i minnet dverstiger 12 siffror till vanster om
decimalpunkten.

2) Division genomférs med "0".

SPECIFIKATION

Stromkalla: Solceller och alkaliska batterier (LR44 x 1)

Automatiskt stromfranslag: ca. 7 minuter

Arbetstemperatur: 0°C till 40° C

Storlek: TS-1200TSC — 179mm (L&n.) x 126.5mm (Bre.) x 18mm (Hgj.)
HS-20TSC — 179.5mm (Lan.) x 108mm (Bre.) x 26mm (H6j.)

Vikt: TS-1200TSC — 194 g/ HS-20TSC — 159 g

(Dessa varden kan komma att andras utan att det meddelas)

nayton toimintahairictita tai trhjentéé tai muuttaa muistiin tallennettuja tietoja.

ALIMENTAGAO DE ENERGIA

Esta calculadora vem com uma dupla fonte de alimentagéo de energia.

A duracéo da pilha alcalina depende inteiramente da utilizagao individual.

(Nota: N&o tente trocar a pilha. Leve a maquina até um Centro de Assisténcia
Canon para trocar a pilha.)

O visor pode nao funcionar correctamente ou o contetido da memoria pode
ser perdido ou alterado devido a interferéncias eletromagnéticas ou a
descargas electrostaticas. Se isso acontecer, prima a tecla e reinicie o
célculo desde o inicio. Apos reinicializar a calculadora, certifique-se de que
fixa novamente a taxa de imposto.

FUNGAO DE EXCEDENTE

Nos seguintes casos, a indicagado "E" aparece no visor, o teclado ébloqueado

electronicamente é impossivel efectuar qualquer outro tipo de operacéo. Carregue

em para limpar o excedente. A fungédo de excedente ocorre, quando:

1) O resultado ou o conteddo da memoria exceder 12 digitos a esquerda da
virgula décimal.

2) Dividir por "0".

CARACTERISTICAS TECNICAS

Fonte de Alimentag&o de energia: Célula solar e pilha alcalina (LR44 x 1)

Desligar automatico: aprox. 7 minutos

Temperatura de utilizagdo: 0°C a 40° C

Dimensées: TS-1200TSC — 179mm (C) x 126.5mm (L) x 18mm (A)
HS-20TSC — 179.5mm (C) x 108mm (L) x 26mm (A)

Peso: TS-1200TSC — 194 g / HS-20TSC - 159 g

(Sujeito a alteragaes sem aviso prévio.)

NMAPOXH PEYMATOZ EAAHNIKA

AUTA n apiBuounyavr £pxeTal e pia SITTAR TTNyR evEpyelag, NAIokd KUTTapa Kai

aAkaAIkA ytratapia. H didpkela Tng urratapiog e§apTdTtal atrd TNV aTOMIKY XPARoN.

(Znpeiwon: Mnv emixeipoeTe va aAAGgETE TNV PTTaTapia poévo oag.
AtreuBuvBeite o éva Kévtpo Texving utroatipigng Tng Canon tnv
aAaynA TG pTTarapiag.)

O1 nAekTpOpayVNTIKEG TTOPEUBOAEG ) OI NAEKTPOOTATIKEG EKKEVWOEIG UTTOPET VO
TIPOKOAETOUV TN BUCAEITOUpPYia TNG 088vNG, Tn diaypaen ) TNV aAloiwaon

TWV TTEPIEXOUEVWYV TNG MVAUNG. Av CUUBE KATI TETOIO, TTATAOTE TO TTARKTPO

Kl EEKIVAOTE €K VEOU TOV UTTOAOYIOWS Gag aTrd TV apxry. MeTd Tnv
£TTavapopd, BeRaiwbeite OTI £xeTe puUBUioEl Eava TO POPOAOYIKO CUVTEAEDTH.

AEITOYPIIA YNEPXEIAIZHZ

2TIG TTAPAKATW TIEPITITWOEIG, OTAV ep@avideTal n £vdeign "E", To TTANKTPOAdYIO

KAEIBWVETAI NAEKTPOVIKA Kal Bev gival duvaTh Kapia GAAn Asitoupyia. MatAoTe 10

yia va diaypdawete Tnv utrepxeilion. H utrepxeilion Trapouaidletal oTav:

1) To amoTéAeopa | To TIEPIEXOUEVO TNG PVARNG UTTEPRaivEl Ta 12 wneia apioTepd
aTTé TNV UTTOSIACTOAR.

2) Mpaypartotroigital diaipeon pe 1o "0".

MPOAIATPA®EX

MapoXn Pedpatog : HAlakd kUTTapo Kal aAKaAIkr pmatapja (LR44 x 1)

AeiToupyia auTOPATNG OTTEVEPYOTTOINCNG : TTEPITTOU. 7 AETITA

O¢eppokpacia Aeitoupyiag: 0°C €wg 40°C

AidgoTéoelg : TS-1200TSC — 179mm ([1) x 126.5mm (M) x 18mm (Y)
HS-20TSC — 179.5mm ([]) x 108mm (M) x 26mm (Y)

Bdpog : TS-1200TSC — 194 g/ HS-20TSC - 159 g

‘OAeg o1 Tpodiaypa@ég UTTOKEIVTal 0 aAAayEG Xwpig TTpogidoTroinan

NMCTOYHUKN MUTAHA

Y [laHHOrOo KanbKynaTopa ABa UCTOYHMKA NUTAHUS, CONTHEYHbIN (DOTOINEMEHT

1 WwenoyHas 6atapes. MNpu nctoweHnn 3apsiga 6atapen KanbkynaTop Bce eLle

Oynet paboTatb OT hoTO3NEMEHTA.

(MpumeyaHue. He nbiTantecb cMeHUTb 6aTapeto. Moxanyicta, obpatutech k
TexHu4eckoMy cneumanucty Canon Ans 3ameHbl 6atapen.)

OneKkTpoMarHUTHbIE NMOMEXM WM 3FIEKTPOCTAaTUYECKUI Pa3psia MOTyT
NPUBECTYU K HapyLLUEHWo paboTbl Aucnrnes NMbo K noTepe MU U3MEHEHWIO
COAEPXKMMOro NamsTi. B aToM criyyae HaxmuTe Krnasuily 1 3aHOBO
Ha4HUTE pacyeT ¢ camoro Havana. MNocne nepesarpysku He 3abyabTe
3aHOBO 3aflaTb YCTAHOBKM CTaBKy Harora.

dYHKUUA NEPENONHEHUA

B nepeuncneHHbIX HDKe criyyasix, korga otobpaxaetcst cumeon «E», npoucxoamt

3MeKTpoHHas 6rokMpoBKa knaBsmuaTypbl 1 JanbHelwas paboTta CTaHOBUTCA

HEeBO3MOXHOW. [ins cbpoca nepenonHeHnst HaxmmTe KnasuLly .

lNepenonHeHne NponcxoauT, Koraa:

1) pesynbTaTt unu cogepXxvmoe NamsATV nNpeBsblillaeT 12 paspsaos cnesa oT
[EeCATUYHON TOYKM;

2) BbInonHseTcs geneHve Ha «0»

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

MCcTOYHMK NUTans: conHeuHbIi oToanemMeHT wenoyHas 6atapes (LR44 x 1)

ABTOMaTMUYECKOE OTKMIOYEHUE NUTaHUSA: Nocrne 7 MUH NPOCTos

Temnepatypa 3kcnnyataumu: 0°C go 40°C

Pa3mepbl: TS-1200TSC — 179mm (anuHa) x 126.5mm (wupuHa) x 18mm (BbicoTa)
HS-20TSC — 179.5mm (anuHa) x 108mm (wmpmrHa) X 26mm (BbicoTa)

Macca: TS-1200TSC — 194 g / HS-20TSC — 159 g

XapaKTepucTukm MoryT BbiTb M3MeHeHbl 6e3 yBeJoMMneHns

Made in China / Hergestellt in China / Fabriqué en Chine / Hecho en China / Prodotto in Cina /
Geproduceerd in China / Fremstillet i Kina / Valmistettu Kiinassa / Tillverkad i Kina /

Fabricado na China / KaraokeudaZetal otnv Kiva / 3rotosneHo B Kutae / Szarmazasi hely: Kina /
Wyprodukowano w Chinach / Fabricat in China / Vyrobeno v Cl’rj_é/ MpownsseaeHo B Kutait /
Izdelano na Kitajskem / Proizvedeno u Kini / Vyrobené v Cine / Uretim yeri: Cin /

Keitainpa xacanfaH / Upunwnpqwé k£ Rhuwuwnwunid / Keitaitna xacanrax / 3po6nero B Kutai



TAPELLATAS

Ez a szamologép két aramforrassal, napelemmel és alkali rendelkezik.

Az elemek lemerilése utan a szamolégép a napelemmel még hasznalhato.

(Megijegyzés: Ne cserélje az elemet sajat kezlileg! A Canon szervizekben
caseréltetheti az elemet.)

Elektromagneses interferencia vagy elektrosztatikus kistlés miatt a kijelzd
hibasan mikddhet vagy a memaria tartalma médosulhat, esetleg térlédhet.
Ha ez térténne, nyomja meg az gombot, és kezdje Ujra a szamitast.

A visszaallitas utan ne felejtse el Ujra megadni az adé és devizaarfolyam.

TULCSORDULAS

A kovetkezd esetekben, az ,E” betli jelenik meg a képernyén. A billenty(izetet

elektromosan lezarta a készulék. Nincs lehetéség tovabbi mivelet végrehajtasara.

A tulcsordulas torléséhez nyomja meg a gombot. A tulcsordulas akkor

kovetkezik be, ha:

1) Az megadott szamok, az eredmény vagy a memoria tartalma a tizedesponttél
balra meghaladta a 12 szamjegyet.

2) 0-val osztaskor.

MUSZAKI ADATOK

Tapellatas: Napelem és alkali elem (LR44 x 1)

Automatikus Kikapcsolas Funkcio: kb. 7 perc

MUkédési hémérséklet: 0 — 40°C

Méret: TS-1200TSC — 179mm (H) x 126.5mm (Sz) x 18mm (M)
HS-20TSC — 179.5mm (H) x 108mm (Sz) x 26mm (M)

Tomeg: TS-1200TSC — 194 g / HS-20TSC — 159 g

A véltoztatasok joga fenntartva

ZASILANIE

Kalkulator jest wyposazony w podwdjne zrodto zasilania: ogniwo

stoneczne i baterig alkaliczna. Po wyczerpaniu baterii mozna nadal zasila¢

kalkulator za pomocg ogniwa stonecznego.

(Uwaga: Nie nalezy dokonywac prob samodzielnego fadowania baterii. Wymiane
baterii nalezy zleci¢ autoryzowanemu serwisowi firmy Canon).

Zaktocenia elektromagnetyczne lub tadunki elektrostatyczne moga
spowodowac nieprawidtowe dziatanie wyswietlacza badz utrate lub zmiane
zawartosci pamieci. W takiej sytuacji nalezy nacisngc klawisz i
ponownie rozpoczaé obliczenia. Po wyzerowaniu kalkulatora konieczne jest
ponowne ustawienie stawki podatkowe i walutowe.

FUNKCJA PRZEPELNIENIA

W ponizszych okolicznosciach, gdy wyswietlany jest symbol ,E”, klawiatura jest

blokowana elektronicznie i nie mozna korzysta¢ z kalkulatora. Aby zresetowac

kalkulator w przypadku przepetnienia, nalezy nacisna¢ przycisk ﬂ .

Przepetnienie nastepuje w ponizszych okolicznosciach:

1) Wynik lub liczba w pamigci zawiera ponad 12 cyfr po lewej stronie przecinka
dziesietnego.

2) Dzielenie przez ,0".

DANE TECHNICZNE

Zrédto zasilania: Ogniwo stoneczne i baterie alkaliczna (LR44 x 1)

Automatyczne wytgczanie: po ok. 7 minutach

Temperature pracy: 0°C do 40°C

Wymiary: TS-1200TSC — 179mm (dt.) x 126.5mm (szer.) x 18mm (wys.)
HS-20TSC — 179.5mm (dt.) x 108mm (szer.) x 26mm (wys.)

Masa: TS-1200TSC — 194 g/ HS-20TSC - 159 ¢

Dane moga ulec zmianie bez uprzedzenia

ALIMENTARE

Acest calculator dispune de alimentare duala: baterie pe alcalina si

celula solara. Dupa dpuizrea bateriei, celula solara poate alimenta calculatorul in

continuare.

(Nota: Nu incercati sa schimbati dvs. bateria. apelati la un tehnician calificat de la
un centru de service Canon.)

Interferentele electromagnetice si descarcarile electrostatice pot cauza
defectiuni ale ecranului si pot sterge sau altera continutul memoriei. In acest
caz, apasati tasta 8] si reluati calculul de la inceput. Dupa resetare,

nu uitati sa introduceti rata de impozitare si curs valutar.

FUNCTIA DE DEPA$IRE

n urmatoarele cazuri, cand se afiseaza ,E”, tastatura este blocata in mod electronic
sau continuarea operatiilor este imposibila. Apasati pentru a sterge eroarea de
depasire. Depasirea apare cand:

1) Rezultatul sau continutul memoriei depaseste 12 cifre in stanga punctului zecimal.

2) Se imparte la ,0”.

SPECIFICATII

Sursa de alimentare: Celula solara si baterie alcalina (LR44 x 1)

Oprire automata: aprox. 7 minute

Temperatura de operare: Intre 0°C si 40°C

Dimensiuni: TS-1200TSC — 179mm (L) x 126.5mm (1) x 18mm (1)
HS-20TSC — 179.5mm (L) x 108mm (1) x 26mm (1)

Greutate: TS-1200TSC — 194 g / HS-20TSC - 159 g

Pot aparea modificari fara instiintare prealabila

NAPAJENI CESTINA

Tato kalkulacka ma dvoji zdroj napajeni, solarni panel a alkalicka baterii.

Pokud je baterie vybita, muzete kalkulatku pouzivat se solarnim napajenim.

(Poznamka: Nepokousejte se sami vyménovat baterie. Vyménu baterie za vas
provede technik servisniho stfediska Canon.)

Elektromagnetické ruSeni nebo elektrostaticky naboj mohou zpUsobit
nespravnou funkci displeje nebo ztratu ¢i zménu obsahu paméti. Pokud by
se tak stalo, stisknéte tlacitko |ea| a zacnéte s vypoctem znovu.

Po resetovani znovu nastavte dariové a ménové sazby.

FUNKCE CHYBY VYPOCTU

V nasledujicich pfipadech se zobrazi symbol ,E*, dojde k elektronickému uzaméeni
klavesnice a nelze provadét zadné dalsi operace. Chybu vypocétu vymazete
stisknutim tlagitka [€!]. K chybé vypo&tu dochazi v téchto situacich:

1) Vysledek nebo obsah paméti prekroci délku 12 &islic nalevo od desetinné carky.
2) Pokusite se délit &islici 0.

SPECIFIKACE

Napajeni: Solarni panel a alkalicka baterii (LR44 x 1)

Automatické vypnuti napajeni: pfibl. 7 minut

Provozni teplota: 0°C az 40°C

Rozméry: TS-1200TSC — 179mm (D) x 126.5mm (8) x 18mm (V)
HS-20TSC — 179.5mm (D) x 108mm (S) x 26mm (V)

Hmotnost: TS-1200TSC — 194 g / HS-20TSC - 159 g

Prdléha zménam bez pfedchoziho upozornéni

U3TOYHUK HA 3AXPAHBAHE
Toswu Kankynatop naBa c [IBOEH M3TOYHUK HA EHEPrUsl, CITbHYEBA KNneTka 1 AnkanHa
6aTepus. MpoabmxuTENHOCTTa Ha BaTepusaTa 3aBUCK OT UHAMBUAYanHaTa ynortpeba.
(3abenexka: He ce onutBante aa cmeHaTe 6atepusata. Mons, manite TEXHUK Ha
cepBu3HUS LeHTbp Ha Canon, 3a aa cmeHuTe BatepusaTa.)

EnekTpoMarHMTHO CMyLLEeHUe Unu enekTpoCTaTUYHO paspexaaHe Moxe Aa
cTaHe NpuyMHa 3a NoBpeaa Ha Aucnnes unu ga goseae Ao 3aryba unm
NpoMsiHa Ha CbAbPXKaHMETO Ha NameTTa. AKO ToBa CTaHe, HaTucHeTe GyToHa
1 3anoyYyHeTe OTHOBO M3YMCIIEHMETO CU OT camoTo Havano. Cnen
HynupaHeTo TpsibBa Aa HacCTPOWUTE OTHOBO BasyTHUS KYpC 1 AaHbyHaTa CTaBka.

®YHKUUA "NPENBIIBAHE"

B cnyyanTe no-gony, Korato ce nokaxe "E", knaBmaTypara ce 3aknto4sa no

€MEeKTPOHEH MbT U € HEBL3MOXHO NO-HaTaTbLUHO AencTBue. HaTtucHeTe , 3ada

n3uncTUTe npenbrsaHeTo. MNpenbnsBaHe Bb3HNKBA, KOraTo:

1) PesyntaTbT Unu cbabp)KaHMETO Ha NameTTa Haasuwm 12 uudpu, KouTo ce
Hammpar BsIBO OT AECETUYHUA 3HaK.

2) Wma peneHe Ha "0".

CMNMEUNPUKALIMKN

3axpaHBaHe: CnbHuyeBa batepus n AnkanHa 6atepus (LR44 x 1)

ABTOMaTUYHO M3KITIOYBAHE Ha 3axpaHBaHeTo: NpUGM. 7 MUHYTU

PabotHa Temnepatypa: OT 0°C go 40°C

Paamepu: TS-1200TSC — 179mm () x 126.5mm (L) x 18mm (B)
HS-20TSC — 179.5mm (O) x 108mm (LLI) x 26mm (B)

Hmotnost: TS-1200TSC — 194 r / HS-20TSC — 159 r

Moanexu Ha npomsiHa 6e3 npeanaBecTne

NAPAJANJE

Kalkulator je opremljen z dvema viroma napajanja, sonéno celico in Alkalna baterija.

Ko je baterija izpraznjena, lahko za napajanje kalkulatoja uporabljate son¢no celico.

(Poznamka: Nepokus$ajte sa vymenit batériu. Ak chcete vymenit batériu, obratte
sa na technického servisného strediska spolo¢nosti Canon.)

Zaradi elektromagnetnih moten;j ali elektrostati¢ne razelektritve lahko pride do
motenj v delovanju zaslona oziroma do izgube ali spremembe shranjene
vsebine pomnilnika. V kolikor se to zgodi, pritisnite tipko in znova zazZenite
izraGun od zacetka. Po ponastavitvi morate nastaviti davéne in valutne stopnje.

PREKORACITEV

V naslednjih primerih se prikaZe znak »E«, tipkovnica je elektronsko zaklenjena in
nadaljnja uporaba ni ve€¢ mogoc¢a. Pritisnite , Ce zelite izbrisati prekoracitev.
Prekoracitev se pojavi v naslednjih primerih:

1) Rezultat ali vsebina pomnilnika presega 12 mest levo od decimalne vejice.

2) Pri deljenju z »0«.

TEHNICNI PODATKI

Napajanje: Sonéna celica in Alkalna baterija (LR44 x 1)

Samodejni izklop: pribilzno 7 minut

Temperatura delovanja: Od 0 °C do 40 °C

Mere: TS-1200TSC — 179mm (D) x 126.5mm (S) x 18mm (V)
HS-20TSC — 179.5mm (D) x 108mm (8) x 26mm (V)

Teza: TS-1200TSC — 194 g / HS-20TSC - 159 g

Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodnega obvestila

NAPAJANJE

Ovaj se kalkulator isporu€uje s dvostrukim izvorom napajanja, solarnom

¢elijom i Alkalna baterija. Kada se baterija istro$i, za napajanje kalkulatora jo$ uvijek

mozete koristiti solarne celije.

(Napomena: Nemojte pokusavati mijenjati bateriju. Zamijenite bateriju od tehni¢ara
Canonovog servisnog centra.)

Elektromagnetske smetnje ili elektrostatski naboj mogu uzrokovati neispravan

dogodi, pritisnite tipku i zapocnite racunanje od pocetka.
Nakon ponovnog postavljanja ponovo podesite porez i te¢ajne.

FUNKCIJE PREOPTERECENJA

U sljedecim slu€ajevima na zaslonu se prikazuje "E". Tipkovnica se zaklju¢ava

elektronski i daljnje operacije nisu moguce. Za brisanje preopterecenja pritisnite

tipku . Preljev se dogada kada:

1) Glavni unos, rezultat sadrzaja memorije premasuje 12 znamenki lijevo od
decimalne tocke.

2) Prilikom dijeljenja s nulom "0".

SPECIFIKACIJA

Napajanje: Solarna ¢elija i Alkalna baterija (LR44 x 1)

Automatsko iskljuivanje: pribl. 7 minuta

Radna temperatura: 0°C do 40°C

Dimenzije: TS-1200TSC — 179mm (D) x 126.5mm (S) x 18mm (V)
HS-20TSC — 179.5mm (D) x 108mm (S) x 26mm (V)

Tezina: TS-1200TSC — 194 g / HS-20TSC - 159 g

Podlijeze promjenama bez prethodne obavijesti

NAPAJANIE

Tato kalkulacka sa dodava s dualinym zdrojom napajania (solarny

a Alkalicka batéria). Batéria ma dlhu Zivotnost, avsak jej Zivotnost zavisi od

pouzivania.

(Poznamka: Nepokusajte sa vymenit batériu. Ak chcete vymenit batériu, obratte
sa na technického servisného strediska spolo¢nosti Canon.)

Elektromagnetické ruSenie alebo elektrostaticky vyboj méze spdsobit
zlyhanie displeja stratu alebo zmenu obsahu pamate. Ak sa tak stalo, stlacte
tlacidlo |ca) a kalkulacku opatovne spustite od zaciatku. Po vynulovani
musite opatovne nastavit dariovych a menovych sadzieb.

FUNKCIA PREPLNENIA

V nasledujucich pripadoch, ked sa zobrazi hlasenie ,E*, klavesnica sa elektronicky
zablokuje a dalSia prevadzka nie je mozna. Stlacte tlacidlo na vymazanie
preplnenia. K preplneniu dochadza v nasledujucich pripadoch:

1) Vysledok alebo udaj v pamati presahuje 12 &islic nalavo od desatinnej Ciarky.
2) Delenie nulou.

TECHNICKE UDAJE

Napajaci zdroj: solarny ¢lanok a Alkalicka batéria (LR44 x 1)

Automatické vypnutie: pribilzne po 7 minutach

Prevadzkova teplota: 0°C az 40°C

Rozmery: TS-1200TSC — 179mm (d) x 126.5mm ($) x 18mm (v)
HS-20TSC — 179.5mm (d) x 108mm (8) x 26mm (v)

Hmotnost: TS-1200TSC — 194 g / HS-20TSC - 159 g

Moéze sa zmenit bez predchadzajiceho upozornenia

GUG TEDARIKI

Bu hesap makinesinin iki gii¢ kaynagi vardir. Alkalin pilin dayanma suresi, tamamen

kisisel kullanim kosullarina bagldir.

(NOT: Pili kendiniz degistirmeye kalkismayiniz. Pili deg@istirmek igin bir Canon Servis
Merkezine bagvurunuz.)

Elektro manyetik i1sinlar veya elektro statik bosalmalar gostergenin
arizalanmasina veya bellek iceriginin kaybina ya da tahrif olmasina neden
olabilir. Béyle bir durumda dliigmesine basip hesaplama isleminize bastan
baslayiniz. Sifirlandiktan sonra, vergi ve kur oranlar tekrar ayarlandigindan
emin olun.

TASMA FONKSIYONLARI

Asagidaki durumlarda gostergede "E" ibaresi goriinlr. Ayrica klavye elektronik yolla
kilitli olur ve herhangi bir igslem yapilamaz. Tagsma durumunu gidermek igin.
digmesine basiniz. Tagsma durumunun olustugu haller:

1) Bellek igeriginin sonucu ondalik isaretinin solunda 12 haneyi astiginda.
2)"0" a bélme islemi yapildiginda.

TEKNIK OZELLIKLER

Glg kaynagi: Gines pili ve alkalin pil (LR44 x 1)

Otomatik Kapama Fonksiyonu: 7 dakikadan

Calisma Sicakhgi: 0°C - 40°C

Ebatlari:  TS-1200TSC — 179mm (E) x 126.5mm (B) x 18mm (Y)
HS-20TSC — 179.5mm (E) x 108mm (B) x 26mm (Y)

Agirhgr: TS-1200TSC — 194 gr / HS-20TSC — 159 gr

Veriler bildirmeksizin degisiklige tabidir

KYAT K©3I

Byn kanbkynaTopablH KOc KyaT ke3i 6ap. AnkanuH 6atapesiHbiH, Kbl3MeT

KOpPCETY y3aKTbifbl TOMbIFLIMEH XXeke nanaanaHyfra 6ainaHbICTbl.

(ECKEPIM: 6GaTtapesiHbl 63 OeTiHi3Le aybICTbIpyFa ThipbiCnaHbi3. baTtapesiHbl

aybICTbIpyabl Canon cepBUCTIK OpTanblfblHa XXYKTEHI3.)

OnekTpoMarHuTTiK Kegeprinep Hemece cTaTvKanblk 3NeKTp pa3psabl
aucnnenaid oypbic XyMbic icTeMeyiHe s 6onmaca »ag MasmyHbIHbIH
XofanyblHa Hemece e3repyiHe akenyi MyMmkiH. Byn opbiH anca,
6acbin, ecenteyai 6acbiHaH 6actaHbl3. Kalita opHaTkaHHaH KeWiH canblk
XeHe Bantota 6aramaapbl kanTa opHaTbIHbI3.

TONbIM KETY ®YHKUUANAPDI

Keneci xarpanga gucnnenge «E» kepcetinegi. lNepHeTakTa aneKkTpoHAbIK XKONMMeH

KynblnTanaapl >xaHe ogaH api nanganaHy MymkiH 6onmariabl. Tonein keTyai Tazanay

YLUiH nepHeciH 6acbiHbI3. TonbIN KETY MblHa Xargannapaa opbiH anagbi:

1) HaTuxe Hemece xaf Ma3aMyHbl OHAbIK HYKTEHIH con xarbliHaa 12 umdpaaH acagbl.

2) «0» caHblHa Geny.

TEXHUKATNDbIK CUNATTAMATIAP

KyaT kesi: KyH 6aTapesichl xaHe AnkanuH 6atapesHbiH (LR44 x 1)

AsTomaTTbl KyaTTbl OLWipy: 7 MUHYTTaH

Manganany Temnepatypacol: 0°C - 40°C

Onwemaep: TS-1200TSC - 179 mm (E) x 126.5MM (¥) x 18 mm (

HS-20TSC - 179.5 mm (E) x 108 mm (¥) x 26 mm (B
Canmarbl: TS-1200TSC - 194 r / HS-20TSC - 159 r
EckepTycis e3reptinyi MyMmkiH

ELeusru.kueraru
Uju Awpdhyn quihu £ Epluwbh Eubinghwih wnpiniph GG Uihwwiht
dwpuyngh wnbinnnipiniup wdpnnontpiwdp Juhujwé E wihwnwlwb
ogunwgnpédwl:

(Lpnid. Uh thnpdbip thnhubp dwipinyngp hupubipn: Canon- h uwwuwpldwu
(D YGuunpnup thnpubig dwpunyngp dbq Awdwp:)

B)
)

ElGyunpwidwquhuwlwu dhowdwnnipintup Ywd EiEYwmpwunmwwmpy
thgpwynpnidp Yupnn £ wnweowgub| gnigunpdwd wbuwnppnipintu
uwd Shonnnipjwa Ynpunh Gud thnihnpudwt pnduiinwynipintun:
Cpb nw nbnh nubuw, ubindbp unbinup G ybpulubp abp
Guwpwpyp ulgphg: dbpulyubiinig AGwnn, Awdngybip, np Gwnluwihb b
wpdnipwiht thnjuwndbipp npnypwywthp unphg uwAhdwubp:
Cunnhdnipjuu S|>n|.ul|ghwﬁb :
Cbinbyw nbwpbpnid Eypwuht Ygnigunpybu upuw Awnnpnwagpnipeniu (E):
Unbntwwpu EiEYunpnuwihu tnwawynd Ynnuydwé k, b Anwgu
gnpénnnipinup Auwpuynp gk Ubkindbp onh dwppdwy Awdwn:
Ninbinpnipiniup inbinh £ niabundd, Bpp: =<
1) Uprynwupp Yud Shpnnnipjwt pnduitnwynipiniup tnwuanpnuwlwa Yenh

dwfuhg gbpwquugnid £ 12 thy:
2) pwdwub| «0» -h Ynndhg:
PUCEONVARULENC
Uunigdwd wnpinip: Uipbiwiht pohe b wjywiwiht dwpwnyng (LR44 x 1)
Udunndwun wugwunnd. Uninnwynp: 7 pnuwb
Owbpwghnt gbpdwuunhtwup "0°C- hg dhuybi 40°C
Quithp ™ TS-1200TSC - 179 04 (L) x 126.5 dd (W) x 18 04 (H)

HS-20TSC - 179.5 0 (L) x 108 04 (W) x 26 04 (H)

Puwpp * TS-1200TSC - 194 ¢/ HS-20TSC - 159 q
Pninp punipwagpbipp Gupww Gu ghinthnpudwi wnwig dwungdwi

SNEKTP KAMCbI3[J00

Byn acenterny kow 6uinnuk Oynarsl MEHEH KOLUTONOT. Kanuinayy 6aTapesHbiH

Y3aKTblIrbl )XeKe KONAOHYY TONyry MEHEH ko3 kapaHapbl.

(9CKEPTYY: CeH apkbinyy 6atapeiikaHbl ©3repTyy Y4yH cu3 y4yH Canon Teiinee

6opbopy baTapesiHbl e3repay apakeT XOoK.)

OnEeKTPOMarHUTTVK TOCKOOMAYK JKe dMeKTpocTaTuKarblk COKKY uTebereHu
e Ancnnein 3¢ Ma3aMyHy >KOTOMTOH XXe ©3repTynyLly MyMKYH. MyHyH,
BackblublH [2N| 6ackin, HalbiHaH 63 acenTepuH Kapa 6alToo Kepek.
Bawrankesl abanra kantapbinraHgaH KWidiuH, canblk )aHa anvailyy KypcyHyH
Kavipa OpHOTYY YYYH LuekTeH6ecek 60mnoT.

TONYN KETYY ®YHKUUACDI

TemeHky yvypnapaa, "E" kepceTynreHae, knaBvuatypa anekTpoHAyy Typae

KynnynaHarT aHa aHaH KUAMHKM onepaums MyMKYH 3Mec. 6acbin Tonyn

KeTYYHy Tasanarbina. Tonyn KkeTyy TeMeHky ydypnapaa 6onor:

1) HaTbliixa e ac TyTyMAyH MasmyHy YTYpAYH con xarbiHaa 12 caHpaH alubik.

2) "0"re Genyy.

CNEUNOUKALIUANAP

OHeprusa 6ynarbl: KyH kneTka xaHa batapeiika (LR44 x 1)

ABTOMaTTbIK Ky6aTTyynyKkTy edypyy: 6omkony 7 MyHeT

NwTtee TemnepaTtypa: 0°C TaH 40°C yennH

©nuvempep: TS-1200TSC - 179 mm (Y) x 126.5 mm (T) x 18 mm (B)

HS-20TSC - 179.5 mm (Y) x 108 mm (T) x 26 mm (B)

Canmarbl: TS-1200TSC - 194 ra / HS-20TSC - 159 ra

OXXKEPEJO XXUBNEHHA m

Y ubOMy KanbKynaTopi nepeadaveHo ABa AKepena XuUBMeHHS.

0CcobnNMBOCTEN BUKOPUCTAHHS.

(MPUMITKA. He HamarainTecs 3amiHUTK GaTapeiiky camocTinHo. [ins 3amiHn
EnektpomarHiTHi nepeLukoan abo enekTpocTaTuy4Hi po3psian MoXyTb
CNpuYnHNUTY 36ih y poboTi Ancnnesi, a Takox BTpaTy abo 3miHy BMICTy nam’sTi.

ON

®YHKUIT OYULLEHHSA NMEPENOBH 3 Oro BY®EPA

Y pasi nepenoBHeHHs1 Bydepa Ha aucnnei Bigobpasntbecs cumson «E». Knasiatypa

HaTucHiTb knasiwy , 06 OYNCTUTU NepenoBHeHHs. MNepenoBHEHHS CTaETbCA

3a HaBedEeHUX HUX4YE YMOB.

2) BuKoHyeTbCS AineHHs Ha «0».

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

ABTOMaTUYHE BUMKHEHHS: MPUGM. 7 XBUNUH

Po6ouya Temneparypa: Big 0°C go 40°C

HS-20TSC - 179.5 mm (L) x 108 mm () x 26 mm (B)

Bara: TS-1200TSC - 194 r / HS-20TCS - 159 1

(SckepTyycy3 e3repynyLly MyMKyH)
Yac poboTu Bif nyxkHoi 6aTapeiku Linkom 3anexuTb Bif iHAMBIAyanbHUX
3BEpHITbCA [0 cepBicHOro LeHTpy Canon.)

®

Y Takomy pasi HaTWUCHITb KNasBilly i NOYHITL OBYMCNIEHHS 3 MOYaTKY.
BrnokyeTbCsa enekTpoHHMMYK 3acobamu, i noganblua poboTa cTae HEMOXINBOIO.
1) Pesynbrat BMiCTY nam’aTi nepesuilye 12 uudp niBopyy Big AeCSTKOBOT KOMU.
[xepeno xvBneHHs: hoToenemeHT i nyxHa 6atapeitka (LR44 x 1)
Po3amipu: TS-1200TSC - 179 mm (L) x 126.5 mm () x 18 mm (B)
(nignsrae 3miHi 6e3 nonepeaxeHHs)

WEEE DIRECTIVE 2012/19/EU & BATTERY DIRECTIVE 2006/66/EC

Only for European Union and EEA (Norway, Iceland and Liechtenstein)

These symbols indicate that this product is not to be disposed of with your household waste, according
to the WEEE Directive (2012/19/EU), the Battery Directive (2006/66/EC) and/or national legislation
implementing those Directives.

This product should be handed over to a designated collection point, e.g., on an authorized one-for-one basis
when you buy a new similar product or to an authorized collection site for recycling waste electrical and
electronic equipment (EEE) and batteries and accumulators. Improper handling of this type of waste could
have a possible impact on the environment and human health due to potentially hazardous substances that
are generally associated with EEE. Your cooperation in the correct disposal of this product will contribute to
the effective usage of natural resources. For more information about the recycling of this product, please
contact your local city office, waste authority, approved scheme or your household waste disposal service or
visit www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Nur fir Europaische Union und EWR (Norwegen, Island und Liechtenstein)

Diese Symbole weisen darauf hin, dass dieses Produkt gemaR® WEEE-Richtlinie (2012/19/EU; Richtlinie tiber
Elektro- und Elektronik-Altgerate), Batterien-Richtlinie (2006/66/EG) und nationalen Gesetzen zur Umsetzung dieser
Richtlinien nicht tiber den Hausmiill entsorgt werden darf.

Dieses Produkt muss bei einer dafiir vorgesehenen Sammelstelle abgegeben werden. Dies kann z. B. durch

Rickgabe beim Kauf eines neuen ahnlichen Produkts oder durch Abgabe bei einer autorisierten Sammelstelle fiir

die Wiederaufbereitung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten sowie Batterien und Akkumulatoren geschehen. Der

unsachgemaBe Umgang mit Altgeraten kann aufgrund potenziell gefahrlicher Stoffe, die generell mit Elektro- und

Elektronik-Altgeraten in Verbindung stehen, negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche

Gesundheit haben.

Durch Ihre Mitarbeit bei der umweltgerechten Entsorgung dieses Produkts tragen Sie zu einer effektiven Nutzung

natirlicher Ressourcen bei.

Um weitere Informationen Uber die Wiederverwertung dieses Produkts zu erhalten, wenden Sie sich an lhre

Stadtverwaltung, den 6ffentlich rechtlichen Entsorgungstrager, eine autorisierte Stelle fiir die Entsorgung von

Elektro- und Elektronik-Altgeréten oder Ihr értliches Entsorgungsunternehmen oder besuchen Sie

Wwww.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Zusatzinformationen fiir Deutschland:

Dieses Produkt kann durch Riickgabe an den Handler unter den in der Verordnung des Elektro- und Elektronik-

gerategesetzes beschriebenen Bedingungen abgegeben werden.

Als Endbenutzer und Besitzer von Elektro- oder Elektronikgeraten sind Sie verpflichtet:

- diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren,

- Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht von Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstorungsfrei aus dem
Altgerat entnommen werden kénnen, vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle vom Altgerat zerstorungsfrei zu trennen,

- personenbezogener Daten auf den Altgeraten vor der Entsorgung zu I6schen.

Die Bedeutung von dem Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern finden Sie oben in dieser Beschreibung.

Die Vertreiber von Elektro- oder Elektronikgeréten haben die Pflicht zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten. Die

Vertreiber haben die Endnutzer tiber die von ihnen geschaffenen Méglichkeiten der Riickgabe von Altgeréten zu informieren.

Union Européenne, Norvege, Islande et Liechtenstein uniquement.

Ces symboles indiquent que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec les ordures ménageéres,
comme le spécifient la Directive européenne DEEE (2012/19/UE), la Directive européenne relative a
I'élimination des piles et des accumulateurs usagés (2006/66/CE) et les lois en vigueur dans votre pays
appliquant ces directives.

Ce produit doit étre confié au distributeur a chaque fois que vous achetez un produit neuf similaire, ou a un
point de collecte mis en place par les collectivités locales pour le recyclage des Déchets des Equipements
Electriques et Electroniques (DEEE). Le traitement inapproprié de ce type de déchet risque d'avoir des
répercussions sur I'environnement et la santé humaine, du fait de la présence de substances potentiellement
dangereuses généralement associées aux équipements électriques et électroniques.

Votre entiére coopération dans le cadre de la mise au rebut correcte de ce produit favorisera une meilleure
utilisation des ressources naturelles.

Pour plus d'informations sur le recyclage de ce produit, contactez vos services municipaux, votre
éco-organisme ou les autorités locales compétentes, ou consultez le site
Www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Sélo para la Unién Europea y el Area Econémica Europea (Noruega, Islandia y Liechtenstein)

Estos iconos indican que este producto no debe desecharse con los residuos domésticos de acuerdo
con la Directiva sobre RAEE (2012/19/UE) y la Directiva sobre Pilas y Acumuladores (2006/66/CE) y/o la
legislacion nacional.

Este producto debera entregarse en un punto de recogida designado, por ejemplo, entregandolo en el lugar
de venta al adquirir un producto nuevo similar o en un centro autorizado para la recogida de residuos de
aparatos eléctricos y electronicos (RAEE), baterias y acumuladores. La gestion incorrecta de este tipo de
residuos puede afectar al medio ambiente y a la salud humana debido a las sustancias potencialmente
nocivas que suelen contener estos aparatos.

Su cooperacion en la correcta eliminacion de este producto contribuira al correcto aprovechamiento de los
recursos naturales.

Los usuarios tienen derecho a devolver pilas, acumuladores o baterias usados sin coste alguno. El precio de
venta de pilas, acumuladores y baterias incluye el coste de la gestién medioambiental de su desecho, y no es
necesario mostrar la cuantia de dicho coste en la informacion y la factura suministradas a los usuarios finales.
Si desea mas informacion sobre el reciclado de este producto, péngase en contacto con su municipio, el
servicio o el organismo encargado de la gestion de residuos domésticos o visite
www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Solo per Unione Europea e SEE (Norvegia, Islanda e Liechtenstein)

Questi simboli indicano che il prodotto non puo essere smaltito con i rifiuti domestici, ai sensi della
Direttiva RAEE (2012/19/UE), della Direttiva sulle Batterie (2006/66/CE) e/o delle leggi nazionali che attuano
tali Direttive.

Il prodotto deve essere conferito a un punto di raccolta designato, ad esempio il rivenditore in caso di acquisto
di un nuovo prodotto simile oppure un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio di rifiuti di apparecchia-
ture elettriche ed elettroniche (RAEE) nonché di batterie e accumulatori. Un trattamento improprio di questo
tipo di rifiuti pud avere conseguenze negative sul'ambiente e sulla salute umana a causa delle sostanze
potenzialmente nocive solitamente contenute in tali rifiuti.

La collaborazione dell'utente per il corretto smaltimento di questo prodotto contribuira a un utilizzo efficace
delle risorse naturali ed evitera di incorrere in sanzioni amministrative ai sensi dell'art. 255 e successivi del
Decreto Legislativo n. 152/06.

Per ulteriori informazioni sul riciclaggio di questo prodotto, contattare le autorita locali, I'ente responsabile
della raccolta dei rifiuti, un rivenditore autorizzato o il servizio di raccolta dei rifiuti domestici, oppure visitare il
sito www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Uitsluitend bestemd voor de Europese Unie en EER (Noorwegen, IJsland en Liechtenstein)

Met deze symbolen wordt aangegeven dat dit product in overeenstemming met de AEEA-richtlijn
(2012/19/EU), de richtlijn 2006/66/EG betreffende batterijen en accu's en/of de plaatselijk geldende wetgeving
waarin deze richtlijnen zijn geimplementeerd, niet bij het normale huisvuil mag worden weggegooid.

Dit product dient te worden ingeleverd bij een hiervoor aangewezen inzamelpunt, bijv. door dit in te leveren bij
een hiertoe erkend verkooppunt bij aankoop van een gelijksoortig product, of bij een officiéle inzameldienst
voor de recycling van elektrische en elektronische apparatuur (EEA) en batterijen en accu's. Door de
potentieel gevaarlijke stoffen die gewoonlijk gepaard gaan met EEA, kan onjuiste verwerking van dit type afval
mogelijk nadelige gevolgen hebben voor het milieu en de menselijke gezondheid. Uw medewerking bij het op
juiste wijze weggooien van dit product draagt bij tot effectief gebruik van natuurlijke hulpbronnen.

Voor verdere informatie over recycling van dit product kunt u contact opnemen met uw plaatselijke gemeente,
afvaldienst, officiéle dienst voor klein chemisch afval of afvalstortplaats, of kunt u terecht op
Www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Geelder kun i Europaeiske Union og E@S (Norge, Island og Liechtenstein)

Disse symboler betyder, at produktet ikke ma bortskaffes sammen med dagrenovation i henhold til
WEEE-direktivet (2012/19/EU), batteridirektivet (2006/66/EF) og/eller den lokale lovgivning, som disse
direktiver er gennemfort i.

Produktet skal afleveres pa et godkendt indsamlingssted, f.eks. i overensstemmelse med en godkendt
én-til-én-procedure, nar du indkgber et nyt tilsvarende produkt, eller pa et godkendt indsamlingssted for
elektronikaffald samt for batterier og akkumulatorer. Forkert handtering af denne type affald kan medfere
negative konsekvenser for miljget og menneskers helbred pa grund af de potentielt sundhedsskadelige
stoffer, der generelt kan forefindes i elektrisk og elektronisk udstyr.

Nar du foretager korrekt bortskaffelse af produktet, bidrager du til effektiv brug af naturressourcerne. Kontakt
din kommune, den lokale affaldsmyndighed, det lokale affaldsanleeg, eller besag
www.canon-europe.com/sustainability/approach/ for at fa flere oplysninger om genbrug af dette produkt.

Vain Euroopan unionin seka ETA:n (Norja, Islanti ja Liechtenstein) alueelle.

Nama tunnukset osoittavat, ettad sahko- ja elektroniikkalaiteromua koskeva direktiivi (SER-direktiivi,
2012/19/EV), paristoista ja akuista annettu direktiivi (2006/66/EY) seka kansallinen lainsdadantd
kieltavat tuotteen havittdmisen talousjatteen mukana.

Tuote on vietava asianmukaiseen kerdyspisteeseen, esimerkiksi kodinkoneliikkeeseen uutta vastaavaa
tuotetta ostettaessa tai viralliseen sahké- ja elektroniikkalaiteromun tai paristojen ja akkujen
kerayspisteeseen. Sahké- ja elektroniikkalaiteromun virheellinen késittely voi vahingoittaa ymparistoa ja
ihmisten terveytta, koska laitteet saattavat siséltaa ymparistolle ja terveydelle haitallisia aineita. Tuotteen
asianmukainen havittaminen saastaa myds luonnonvaroja.

Jos haluat lisatietoja tdman tuotteen kierratyksesta, ota yhteys kunnan jatehuoltoviranomaisiin tai
kayttamaasi jatehuoltoyhtioon tai kdy osoitteessa www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Endast for Europeiska unionen och EES (Norge, Island och Liechtenstein)

De héar symbolerna visar att produkten inte far sorteras och slangas som hushallsavfall enligt
WEEE-direktivet (2012/19/EU), batteridirektivet (2006/66/EG) och/eller nationell lagstiftning som
implementerar dessa direktiv.

Produkten ska lamnas in pa en avsedd insamlingsplats, t.ex. pa en atervinningsstation auktoriserad att
hantera elektrisk och elektronisk utrustning (EE-utrustning) samt batterier och ackumulatorer eller hos
handlare som &r auktoriserade att byta in varor da nya, motsvarande kops (en mot en). Olamplig
hantering av avfall av den har typen kan ha negativ inverkan pa miljon och manniskors hélsa pa grund
av de potentiellt farliga @mnen som kan aterfinnas i elektrisk och elektronisk utrustning.

Din medverkan till en korrekt avfallshantering av produkten bidrar till effektiv anvandning av naturresurserna.
Om du vill ha mer information om var du kan Iamna in den har produkten, kontakta ditt lokala
kommunkontor, berérd myndighet eller foretag for avfallshantering eller se
www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Apenas para a Unido Europeia e AEE (Noruega, Islandia e Liechtenstein)

Estes simbolos indicam que este produto ndo deve ser eliminado juntamente com o seu lixo
domeéstico, segundo a Diretiva REEE de 2012/19/UE, a Diretiva de Baterias (2006/66/CE) e/ou a sua
legislagé@o nacional que transponha estas Diretivas.

Este produto deve ser entregue num ponto de recolha designado, por exemplo num local autorizado de
troca quando compra um equipamento novo idéntico, ou num local de recolha autorizado para reciclar
equipamento elétrico e eletronico (EEE) em fim de vida, bem como pilhas e baterias. O tratamento
inadequado deste tipo de residuos pode ter um impacto negativo no ambiente e na satide humana,
devido a substancias potencialmente perigosas que estio associadas com equipamentos do tipo EEE.
A sua cooperagéo no tratamento correto deste produto ira contribuir para a utilizagdo mais eficaz dos
recursos naturais.

Para obter mais informagdes acerca de como reciclar este produto, por favor contacte as suas
autoridades locais responsaveis pela matéria, servigo de recolha aprovado para pilhas e baterias ou
servigo de recolha de residuos soélidos domésticos da sua municipalidade, ou visite
Wwww.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Mévo yia Tnv Eupwraikr ‘Evwon kai Tov EOX (NopBnyia, loAavdia kai AixtevoTtdiv)

Autd Ta oUPBoAa UTTOdEIKVUOUV OTI AUTS TO TTPOIOV eV TIPETTEI VA ATTOPPITITETAI MO HE TO OIKIOKA
atoppippaTa, oupewva pe v Odnyia yia Ta ATT6RANTa HAekTpikoU kai HAekTpovikoU E§otrAiopoU
(AHHE) (2012/19/EE), Tnv Odnyia yia 11 HAekTpIkéG ZTrAEG (2006/66/EK) fi/kan TNV €BVIKNA vouobeaia
TToU £QapPddel TIG OBNyieg EKEIVEG.

AuUTO TO TTPOIGV TTPETTEl va TTapadideTal o KaBoPIoPEVO anpeio CUANOYNG, TT.X. O€ HIa £50UCI0B0TNHEVN
Bdon avtaAlayrg 6Tav ayopddeTe £va vEo TTApOUOIO TIPOIGY 1) O€ pia e§ouaiodoTnuévn BEan ouAloyrig
yia TNV avakUKAwG Twv aTToBAATWY NAEKTPIKOU Kal NAekTpoviKoU e§otTAiopoU (HHE) kai Twv
NAEKTPIKWY OTNAWY Kal CUCOWPEUTWYV. O aKaTAAANAOG XEIPICUGG auTOU TOU TUTTOU aTTOBAATWY PTTOPET
va €XEl apVNTIKO aVTIKTUTTO 0TO TTEPIBAAAOV Kal TNV UyEia Tou avBpwTTou, Adyw duvnTIKA £TTIKIVOUVWY
OUCIWV TTOU YeVIKG cuvdéovTal ue Tov HHE.

H ouvepyaoia oag yia Tn owoTr améppiyn autol Tou TTPoidvTog Ba cupBAaAEl OTNV ATTOTEAECUATIKA
XPAON TWV QUOIKWV TTOPWV.

Mo TePIoodTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE AVOKUKAWGT QUTOU TOU TTPOIOVTOG, ETTIKOIVWVAOTE PE TO
TOTTIKG Ypa@Eeio TNG TTOANG 0AG, TNV UTINPETIT ATTOPPIPPATWY, TO EYKEKPINEVO OXAHA i} TNV UTINPETia
aTTOPPIYNG OIKIOKWY aTTOBAATWY 1y £TTIOKEPOEiTE TN SlEUBUVON
Wwww.canon-europe.com/sustainability/approach/.

m Csak az Eurépai Unié és az EGT (Norvégia, Izland és Liechtenstein) orszagaiban

Ezek a szimbdélumok azt jelzik, hogy a termék hulladékkezelése a haztartasi hulladéktol
kilénvalasztva, az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairol (WEEE) sz616 (2012/19/EU)
iranyelvnek és az elemekrol és akkumulatorokrol, valamint a hulladék elemekrél és akkumulatorokrol
sz016 (2006/66/EK) iranyelvnek megfeleléen és/vagy ezen irdnyelveknek megfelel6 helyi eldirasok
szerint torténik.
E terméket az arra kijeldlt gy(ijtéhelyre kell juttatni — pl. hasonlé termék vasarlasakor a régi
becserélésére vonatkozé hivatalos program keretében, vagy az elektromos és elektronikus
berendezések (EEE) hulladékainak gy(ijtésére, valamint a hulladék elemek és hulladék akkumulatorok
gytijtésére kijeldlt hivatalos gytijtéhelyre. Az ilyen jellegii hulladékok nem el6irasszer(i kezelése az
elektromos és elektronikus berendezésekhez (EEE) altalanosan kapcsolhatd potencialisan veszélyes
anyagok révén hatassal lehet a kérnyezetre és az egészségre.
E termék megfeleld leselejtezésével On is hozzajarul a természeti forrasok hatékony hasznalatahoz.
A termék Ujrahasznositasat illetéen informalddjon a helyi polgarmesteri hivatalnal, a helyi
kozteriilet-fenntarté vallalatnal, a hivatalos hulladékleraké telephelyen vagy a haztartasi hulladék
begytjtését végzé szolgaltatonal, illetve latogasson el a
Wwww.canon-europe.com/sustainability/approach/ internetes oldalra.

Tylko dla krajow Unii Europejskiej oraz EOG (Norwegia, Islandia i Liechtenstein)

Te symbole oznaczajg, ze produktu nie nalezy wyrzuca¢ razem z odpadami gospodarstwa
domowego, zgodnie z dyrektywa WEEE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego
(2012/19/UE) lub dyrektywa w sprawie baterii (2006/66/WE) badz przepisami krajowymi wdrazajacymi te
dyrektywy.

Uzytkownicy baterii i akumulatoréw majg obowigzek korzysta¢ z dostepnego programu zwrotu,
recyklingu i utylizacji baterii oraz akumulatoréw.

Niewtasciwe postepowanie z tego typu odpadami moze mie¢ wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi ze
wzgledu na substancje potencjalnie niebezpieczne, zwigzane ze zuzytym sprzetem elektrycznym i
elektronicznym.

Panstwa wspotpraca w zakresie wtasciwej utylizacji tego produktu przyczyni si¢ do efektywnego
wykorzystania zasobéw naturalnych.

W celu uzyskania informacji o sposobie recyklingu tego produktu prosimy o kontakt z wtasciwym
urzedem miejskim lub zaktadem gospodarki komunalnej bgdz zapraszamy na strone
www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Doar pentru Uniunea Europeana si EEA (Norvegia, Islanda si Liechtenstein)

Aceste simboluri indica faptul ca acest produs nu trebuie aruncat impreuna cu deseurile
menajere, in conformitate cu Directiva DEEE (2012/19/UE), Directiva referitoare la baterii (2006/66/CE)
si/sau legile dvs. nationale ce implementeaza aceste Directive.

Acest produs trebuie inmanat punctului de colectare adecvat, ex: printr-un schimb autorizat unu la unu
atunci cand cumparati un produs nou similar sau la un loc de colectare autorizat pentru reciclarea
reziduurilor de echipament electric si electronic (EEE) si baterii si acumulatori. Administrarea
neadecvata a acestui tip de deseuri, ar putea avea un impact asupra mediului i asupra sanatatii umane
datorita substantelor cu potential de risc care sunt in general asociate cu EEE.

Cooperarea dvs. in directia reciclarii corecte a acestui produs va contribui la o utilizare eficienta a
resurselor naturale.

Pentru mai multe informatii despre reciclarea acestui produs, va rugam sa contactati biroul dvs. local,
autoritatile responsabile cu deseurile, schema aprobata sau serviciul dvs. responsabil cu deseurile
menajere sau vizitati-ne la www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Pouze Evropska unie a EHP (Norsko, Island a Lichtenstejnsko)

Tento symbol znamena, Ze podle smérnice OEEZ (2012/19/EU), smérnice o bateriich

(2006/66/ES) a/nebo podle vnitrostatnich pravnich provadécich predpist k témto smérnicim nema byt
tento vyrobek likvidovan s odpadem z domacnosti.
Tento vyrobek ma byt vracen do uréeného sbérného mista, napf. v ramci autorizovaného systému
odbéru jednoho vyrobku za jeden nové prodany podobny vyrobek, nebo do autorizovaného sbérného
mista pro recyklaci odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ), baterii a akumulatort.
Nevhodné nakladani s timto druhem odpadu by mohlo mit negativni dopad na Zivotni prostiedi a lidské
zdravi, protoZe elektricka a elektronicka zafizeni zpravidla obsahuji potencialné nebezpecné latky. Vase
spoluprace na spravné likvidaci tohoto vyrobku napomuze efektivnimu vyuzivani ptirodnich zdroju.
Chcete-li ziskat podrobné informace tykajici se recyklace tohoto vyrobku, obratte se prosim na mistni
Urad, organ pro nakladani s odpady, schvaleny systém nakladani s odpady ¢&i spole¢nost zajistujici
likvidaci domovniho odpadu, nebo navétivte webové stranky
Wwww.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Camo 3a Esponeiickus cbto3 n EUM (Hopeerus, Ucnanavs v JinxteHwanH) Tesvn cumsonu

E9 rokasBear, Ye TO31 NPOAYKT He TpsiGBa a ce U3XBBLPIS 3aeAHO C GUTOBUTE OTNALbLM CbINACHO
[vpekTusata 3a UYEEO (2012/19/EC), AupektuBaTta 3a 6atepumn (2006/66/EO) n/unu BawweTto
HaLMOHanHo 3akoHoAaTenNcTBo, Npunarailo Tean [upekTvsn.

Toau npoaykT TpsibBa Aa 6bAe NpefaaeH B NpegHa3HaveH 3a LienTa NyHKT 3a cbbupaHe, Hanpumep Ha
6aza pa3msiHa, koraTo KynyBaTe HOB NofAo6eH NpoAyKT, UK B 0406peH CbbupaTeneH MyHKT 3a
peuuKn“paHe Ha U3ns3no ot ynotpeba enekTpu4ecko 1 enekTpoHHo obopyasaxe (MYEEO), 6atepum un
akymynaTtopu. HenpaBunHOTO TpeTupaHe Ha TO3W TUM OTNaabLM MOXe [a JoBeae [10 eBeHTyanHn
oTpuLaTENHN NOCNEACTBUS 3a OKONMHATa CpeAa 1 YOBELLKOTO 3[paBe Nopaay NOTEHLMarHo onacHute
BeLecTBa, KouTo 061KHOBEHO ca cBbp3aHu ¢ EEO.

B cbLioTo Bpeme BaleTo cbaencTsmne 3a NpaBUnHOTO M3XBBPISHE Ha TO3M NPOAYKT Le AonpuHece 3a
eheKTUBHOTO U3MOoMn3BaHe Ha NPUPOZHUTE PECYPCH.

3a noseye MHOPMaLMsS OTHOCHO TOBa KbAe MOXeTe [a NpeAaAeTe 3a peLyKnMpaHe Ha T3 NpoayKT,
Morisi cBbpXeTe ce ¢ BalunTe MecTHW BnacTu, ¢ opraHa, OTroBOpeH 3a oTnaabuuTe, ¢ ofobpeHaTta
cuctema 3a WYEEO unu ¢ Bawara mecTHa crnyx6a 3a 6utoBn oTnagbum, unu nocetete
Www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Samo za Evropsko unijo in EGP (Norveska, Islandija in Lihtenstajn)

Ti simboli pomenijo, da tega izdelka skladno z Direktivo OEEO (2012/19/EU), Direktivo
2006/66/ES in/ali nacionalno zakonodajo, ki uvaja ti direktivi, ne smete odlagati z nesortiranimi
gospodinjskimi odpadki.

Ta izdelek je potrebno odnesti na izbrano zbirno mesto, t. j. pooblaséeno trgovino, kjer ob nakupu
novega (podobnega) izdelka vrnete starega, ali na pooblas¢eno zbirno mesto za ponovno uporabo
odpadne elektricne in elektronske opreme (EEO) ter baterij in akumulatorjev. Neustrezno ravnanje s to
vrsto odpadkov lahko negativno vpliva na okolje in ¢lovesko zdravje zaradi potencialno nevarnih snovi,
ki so pogosto povezane z EEO.

Vase sodelovanje pri pravilnem odlaganju tega izdelka predstavlja pomemben prispevek k smotrni izrabi
naravnih virov.

Za ve¢ informacij o ponovni uporabi tega izdelka se obrnite na lokalen mestni urad, pristojno sluzbo za
odpadke, predstavnika poobla$¢enega programa za obdelavo odpadkov ali na lokalno komunalo. Lahko
pa tudi obisCete naso spletno stran www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Samo za Europsku uniju i EEA (Norveska, Island i Lihtenstajn)

Oznaka pokazuje da se ovaj proizvod ne smije odlagati s komunalnim i ostalim vrstama otpada, u
skladu s direktivom WEEE (2012/19/EC), Direktivom o baterijama (2006/66/EC) i Pravilnikom o
gospodarenju otpadnim baterijama i akumulatorima te Pravilnikom o gospodarenju otpadnim elektri¢nim
i elektronic¢kim uredajima i opremom.

Ovaj bi proizvod trebalo predati ovlasenom skupljacu EE otpada ili prodavatelju koji je duzan preuzeti
otpadni proizvod po sistemu jedan za jedan, ukoliko isti odgovara vrsti te je obavljao primarne funkcije
kao i isporuc¢ena EE oprema. Otpadne baterije i akumulatori predaju se ovlastenom skupljacu otpadnih
baterija ili akumulatora ili prodavatelju bez naknade i obveze kupnje za krajnjeg korisnika. Neodgovara-
juce rukovanje ovom vrstom otpada moze utjecati na okolis i ljudsko zdravlje zbog potencijalno opasnih
supstanci koje se najée$ce nalaze na takvim mjestima.

Vasa suradnja u pravilnom zbrinjavanju ovog proizvoda pridonijet ¢e djelotvornom iskoriStavanju
prirodnih resursa. Dodatne informacije o recikliranju ovog proizvoda zatraZite od svog lokalnog gradskog
ureda, sluzbe za zbrinjavanje otpada, odobrenog programa ili komunalne sluzbe za uklanjanje otpada ili
pak na stranicama www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

m Plati len pre Staty Eurdpskej tinie a EHP (Norsko, Island a Lichtenstajnsko)

Tieto symboly oznaéuju, Ze podla Smernice o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni
(OEEZ) 2012/19/EU, Smernice o batériach (2006/66/ES) a podla platnej legislativy Slovenskej republiky
sa tento produkt nesmie likvidovat spolu s komunalnym odpadom.

Produkt je potrebné odovzdat do uréenej zberne, napr. prostrednictvom vymeny za kipu nového
podobného produktu, alebo na autorizované zberné miesto, ktoré spractva odpad z elektrickych a
elektronickych zariadeni (EEZ), batérii a akumulatorov. Nespravna manipulacia s takymto typom odpadu
moZe mat negativny vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie, pretoze elektrické a elektronické
zariadenia obsahuju potencialne nebezpecné latky.

Spolupracou na spravnej likvidacii tohto produktu prispejete k ucinnému vyuZivaniu prirodnych zdrojov.
Dalsie informécie o recyklacii tohto produktu ziskate od miestneho uradu, tradu Zivotného prostredia, zo
schvaleného planu OEEZ alebo od spolo¢nosti, ktora zaistuje likvidaciu komunalneho odpadu. Viac
informacii najdete aj na webovej stranke: www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Sadece Avrupa Birligi (ve EEA): Norveg, izlanda ve Liechtenstein

Ekranda bu sembollerin gérinmesi triintin WEEE Direktifi (2012/19/UE)), Pil Direktifi
(2006/66/EC) velveya ulusal yasalar geregince ev atiklariyla birlikte elden ¢ikarilmaya uygun olmadigini
gosterir.
Benzeri yeni bir (iriin satin alindiginda bu driin, elektrikli ve elektronik ekipman (EEE), piller ve
akumilator atiklarinin geri doniisiimd igin belirlenen yetkili toplama noktasina teslim edilerek elde
ctkariimahdir. Atiklarin keyfi degerlendirilmesi sonucunda EEE ile iligkili zararli maddelerin gevreye ve
insan saghgina negatif etkileri olusur. Zararl atiklarin bilingli yok edilmesi dogal kaynaklarin dengeli
kullaniimasina yardimci olacaktir. Bu Griiniin geri déntusimi hakkinda daha ayrintili bilgi sahibi olmak
icin yerel bayiinizle, atik depolama yetkilisiyle, tlkenizdeki atik toplama noktalariyla veya degerlendirme
merkezleriyle iletisime gecin veya www.canon-europe.com/sustainability/approach/ adresini ziyaret edin.

Gjelder kun den europeiske union og EJS (Norge, Island og Liechtenstein)

Disse symbolene indikerer at dette produktet ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall, i
henhold til WEEE-direktivet (2012/19/EU), batteridirektivet (2006/66/EF) og/eller nasjonal lov som har
implementert disse direktivene.

Produktet ma leveres til et dertil egnet innsamlingspunkt, det vil si pa en autorisert en-til-en-basis nar en
kjeper et nytt lignende produkt, eller til et autorisert innsamlingssted for resirkulering av avfall fra
elektrisk og elektronisk utstyr (EE-utstyr) og batterier og akkumulatorer. Feil handtering av denne typen
avfall kan vaere miljg- og helseskadelig pa grunn av potensielt skadelige stoffer som ofte brukes i
EE-utstyr.

Din innsats for korrekt avhending av produktet vil bidra til effektiv bruk av naturressurser.

Du kan fa mer informasjon om resirkulering av dette produktet ved & kontakte lokale myndigheter,
avfallsadministrasjonen, et godkjent program eller husholdningens renovasjonsselskap, eller ga til
Wwww.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Ovaj simbol oznacava da ovaj proizvod ne sme da se odlaze sa ostalim kuénim otpadom, u
skladu sa WEEE Direktivom (2012/19/EU), Direktivom o baterijama (2006/66/EC) i nacionalnim
zakonima.
Ovaj proizvod treba predati odredenom centru za prikupljanje, npr. po principu ,jedan-za-jedan” kada
kupujete slian novi proizvod, ili ovla§¢enom centru za prikupljanje za reciklazu istroSene elektri¢ne i
elektronske opreme (EEE), baterija i akumulatora. Nepravilno rukovanje ovom vrstom otpada moze imati
negativne posledice po Zivotnu sredinu i ljudsko zdravlje usled potencijalno opasnih materijala koji se
uglavnom vezuju za EEE.
Vasa saradnja na ispravnom odlaganju ovog proizvoda ¢e doprineti efikasnom kori¢enju prirodnih resursa.
Vise informacija o tome kako mozZete da reciklirate ovaj proizvod potrazite od lokalnih gradskih vlasti,
komunalne sluzbe, odobrenog plana reciklaze ili servisa za odlaganje ku¢nog otpada, ili posetite
stranicu www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Només per a la Uni6 Europea i a I'Espai Economic Europeu (Noruega, Islandia i Liechtenstein)

Aquests simbols indican que aquest producte no s’ha de llengar amb les escombraries de la llar,
d’acord amb la RAEE (2012/19/UE), la Directiva relativa a piles i acumuladors (2006/66/CE) i la
legislacié nacional que implementi aquestes directives.

Aquest producte s’hauria de lliurar en un dels punts de recollida designats, com per exemple,
intercanviant un per un en comprar un producte similar o lliurant-lo en un lloc de recollida autoritzat per
al reciclatge de residus d’aparells eléctrics i electronics (RAEE) i piles i acumuladors. La manipulacié
inadequada d’aquest tipus de residus podria tenir un impacte negatiu en I'entorn i en la salut humana, a
causa de les substancies potencialment perilloses que normalment estan associades a 'RAEE.

La vostra cooperacié a I'hora de rebutjar correctament aquest producte contribuira a la utilitzacio
efectiva dels recursos naturals.

Els usuaris tenen dret a retornar les bateries o els acumuladors usats sense cap carrec. El preu de
venda de les bateries i els acumuladors inclou el cost de la gestié ambiental dels residus i no es
necessari mostrar I'import d’aquest cost en aquest fullet o en la factura que es lliuri a I'usuari final.

Per a més informacioé sobre el reciclatge d’aquest producte, contacteu amb I'oficina municipal, les
autoritats encarregades dels residus, el pla de residus homologat o el servei de recollida d’escombraries
domestiques de la vostra locallitat o visiteu www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Uksnes Euroopa Liit ja EMP (Norra, Island ja Liechtenstein)

Antud siimbolid viitavad sellele, et vastavalt elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid kasitlevale
direktiivile (2012/19/EL), patareisid ja akusid ning patarei- ja akujaatmeid kéasitlevale direktiivile
(2006/66/EU) ja/voi nimetatud direktiive rakendavatele riiklikele digusaktidele ei voi seda toodet koos
olmejaatmetega ara visata.

Antud tootest tekkinud jaatmed tuleb anda vastavasse kogumispunkti, nt miitigipunkti, mis on volitatud
ks Uihe vastu vahetama, kui ostate uue sarnase toote, vdi vastavasse elektri- ja lektroonikaseadmete
jaatmete ning patareide ja akude Gimbertd6tlemiseks méeldud kogumispunkti. Antud liiki jaatmete vale
kaitlemine voib kahjustada keskkonda ja inimeste tervist elektri- ja elektroonikajaatmetes tavaliselt
leiduvate potentsiaalselt ohtlike ainete t6ttu. Antud tootest tekkinud jadtmete nduetekohase
korvaldamisega aitate kasutada loodusvarasid efektiivselt. Taiendava teabe saamiseks elektri- ja
elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete ning patarei- ja akujaatmete tagastamise ja imberto6tlemise
kohta votke ihendust kohaliku omavalitsusega, asjakohase

valitsusasutusega, asjakohase tootjavastutusorganisatsiooniga voi olmejaatmete kaitlejaga. Lisateavet
leitate ka Interneti-lehekiiljelt www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Tikai Eiropas Savienibai un EEZ (Norvégijai, Islandei un Lihtenteinai)

Sie simboli norada, ka atbilstosi ES Direktivai (2012/19/ES) par elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumiem (EEIA), Direktivai (2006/66/EK) par baterijam un akumulatoriem, un akumulatoru
atkritumiem, ar ko atce| Direktivu 91/157/EEK, un viet&jiem tiestbu aktiem $o izstradajumu nedrikst
izmest kopa ar sadzives atkritumiem.

Sis izstradajums ir janodod piemérota savaksanas vieta, pieméram, apstiprinata veikala, kur
iegadajaties ITdzigu jaunu produktu un atstajat veco, vai apstiprinata vieta izlietotu elektrisko un
elektronisko iekartu un bateriju un akumulatoru parstradei. Nepareiza $ada veida atkritumu apsaimnie-
koSana var apdraudét vidi un cilvéka veselibu tadu iesp&jami bistamu vielu dél, kas parasti ir
elektriskajas un elektroniskajas iekartas.

Jusu atbalsts pareiza $ada veida atkritumu apsaimnieko$ana sekmés efektivu dabas resursu izmanto$anu.
Lai sanemtu pilnigaku informaciju par $ada veida izstradajumu nodo$anu otrreizéjai parstradei,
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, atkritumu savak$anas atbildigo dienestu, pilnvaroto organizaciju vai
iestadi, kas veic sadzives atkritumu apsaimniekosanu, vai apmeklgjiet timekla vietni
Www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

UK Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations &

UK Batteries and Accumulators Regulations

Only for the United Kingdom

These symbols indicate that this product is not to be disposed of with your household waste, according
to the UK Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations and the UK Batteries and
Accumulators Regulations.

This product should be handed over to a designated collection point, e.g., on an authorized one-for-one
basis when you buy a new similar product or to an authorized collection site for recycling waste electrical
and electronic equipment (EEE) and batteries and accumulators. Improper handling of this type of waste
could have a possible impact on the environment and human health due to potentially hazardous
substances that are generally associated with EEE. Your cooperation in the correct disposal of this
product will contribute to the effective usage of natural resources.

For more information about the recycling of this product, please contact your local city office, waste
authority, approved scheme or your household waste disposal service or visit

www.canon-europe.com/sustainability/approach/. UK E E
C n [ H [ EUROPEONLY NN

m = This product should be disposed of appropriately, according to your national and
local legislation.
= The date of manufacture of this product is indicated on the packaging box.

m = [laHHyt0 NPOAYKLUMIO CreayeT yTUNN3MPoBaTh AOMKHBIM 06pa3om, B COOTBETCTBUN
C AENCTBYIOLLMM HALMOHAMbHBIM Y MECTHBIM 3aKOHOAATENLCTBOM.
* [jaTa NPOM3BOACTBA 3TOro U3AENUs ykasaHa Ha ynakoBOYHOM KOpPOGKe.

m = Byn eHim Ci3aiH yNTTbIK XeHe XeprinikTi 3aHHamanapbIHbl3fa Colkec kaaere
XapaTblnybl TUIC.
= Byn eHiMHiH eHAipy KyHi opaybill KopanTa >asblnFaH.

» Uju wwypwiipp wbinp £ nyuywgyh ywuwnpwé duny’ Awdwdwit Qbip wqguight
L inbnwlwu opbuunpnipywu:
* Uwppwynpdwu wpunwnpiwd wduwphyp nywopwsé b hwpbpwdnpdwu
mnuﬁh Jpuwi:
» Byn eHyM cu3OuH YNyTTYK XaHa XeprunuKkTyy MbliidamaapbiHa binablk TUELLenyy
TYPAS Kbiflyy Kepek.
» Byn eHymayH eHAYPYNreH KyHy TaHrak KyTycyHa GacbinraH.

Manufacturer:

CANON ELECTRONIC BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD.
17/F, Tower One, Ever Gain Plaza, 82-100 Container Port Road,
Kwai Chung, New Territories, Hong Kong

Importer: CANON EUROPA N.V.

Bovenkerkerweg 59, 1185 XB Amstelveen, The Netherlands
CANON (UK) LTD

4 Roundwood Avenue, Stockley Park, Uxbridge, UB11 1AF, U.K.
Mmnoptep: 000 «KaHoH Py»

Poccusi, 109028, Mocksa, CepebpsiHnyeckas HabepexHas, a. 29
KasakctaH Pecny6nukacbl (MMnopTLLbI)

BaiinaHbic aknapatbl opam kopabblHaa 6epinreH, OHbl Kayinci3 opblHAA cakTaHbl3
Cwywunwuh Quupwwbwnieiniup (uGpdnidnn)

Ununwlunwihu lmbntlwwnydnipinu ipqwé k hwpbpwdnpdwt Juunwyned.
unpnud Bup wwhb| wia dh wwwﬁmﬁmbr}

Pecny6nuka Kbiprbi3 (MMnopTToouy)

KOHTaKTTbIK MaanbiMaT kepceTysice YKNafoYHOM SILLUKTE.
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